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3ACTOCYBAHHS 3ICTABHOI'O METOLY
Y BUKJIAJAHHI JIEKCUKH PYMYHCBKOI MOBH

Y emammi oocnioxcyemuvca nexcuka pymyHcbKoi MOBU CNI08 AHCObKO20 NOXOOHMCEHHS MA PYMYHCLKA J1EKCUKA, WO
Maxodic € i 8 aHeniicobKitl Mo6i. JIeKCUKY €08 SIHCbKO20 NOX0OICEHHS. 8 PYMYHCHKIU MOGL MOJICHA NOOLIUMU HA MPU
2PYRU: C08A CILO8 SAHCLKO20 NOXOONCEHHS, 00 AKUX Y PYMYHCHKILU MOGI He MA€E aOCOTOMHUX CUHOHIMIG THULO020 NOXO-
00fCEHHA; CI08A CI08 AHCHKO20 NOXOONHCEHHS, 00 AKUX Y PYMYHCHKIU MOGI € CUHOHIMU, K NPAGUILO TAMUHCLKO20 NOXO0-
O0JICEHHS1,; CII0BA CLO8 SHCHKO20 NOXOOIICEHH S, KL Y PYMYHCHKIL MOGI HAOYIU IHUL020 3HayenHs. Binbwicmy dice TeKcuxu
PYMYHCOKOI MOBU NPpU BUKIAOAHHA OOYLTbHIWE 3ICIABIAMU 3 AH2TIICHKOI0 MOBOTO.

Knrouosi cnosa: nexcura pymyHcbKoi MO8U, €06 CO8 SHCHKO20 NOXOOICEHHS, 3ICMAGNCHHS, GUKIAOAHHS IeKCU-
KU PYMYHCbKOI MOSU.

B cmamve uccnedyemcs 1ekcura pymlHCKO20 SI3bIKA CLABHCKO20 NPOUCXONCOCHUSL U PYMBIHCKASL IeKCUKA, KOMO-
Pasi makaice cywecmeayen u 8 AHeAUICKOM s3bike. JICKCUKY ClasHCKO20 NPOUCXOIACOCHUSI 8 PYMBIHCKOM 513bIKE MOJCHO
pazoenums Ha MPu SpYRNbL: CI08A CLABAHCKO20 NPOUCXONCOCHUS, K KOMOPBIM 8 PYMbIHCKOM A3bIKe Hem AOCOIIOMHbIX
CUHOHUMOB OPY2020 NPOUCXOICOCHUsL; CILOBA CILABSHCKO20 NPOUCXONCOCHUSL, K KOMOPLIM 8 PYMbIHCKOM S3blKEe eChlb
CUHOHUMbL, KAK NPABUIIO, TAMUHCKO20 NPOUCXOICOCHUSL, CTI08A CLABIHCKO20 NPOUCXONCOCHUSL, KOMOPbLLE 8 PYMbIHCKOM
A3bIKe npuoodpeny opyzoe snadenue. bonbuuncmeo sc nekcuKu pyMulHCKO20 A3bIKA NPU NPEenooasanuu yeiecooopas-
Hell CONOCMABIsIMb C AHSIUNCKUM SI3bIKOM.

Knrouesvle cnosa: nexcuxa pymvlHCKO20 A3bIKA, CLOBA CLABAHCKO2O0 NPOUCXOICOCHUs, CONOCMAGLEHUE, NPenooa-
6aHUe IEKCUKU PYMBIHCKOO SA3bIKA.

The lexics of the Romanian language of slavonic origin and Romanian lexics which also exists in English language
is analyzed in the article. Lexics of slavonic origin in the Romanian language it is possible to divide into three groups:
words of slavonic origin, to which there are not absolute synonyms of other origin in the Romanian language; words
of slavonic origin, to which there are synonyms in the Romanian language, as a rule, Latin origin, words of slavonic
origin, which in the Romanian language get other meaning. Majority lexics of the Romanian language at teaching more
expedient to compare with English.

Key words: lexics of the Romanian language, words of slavonic origin, comparison, teaching of lexics of the
Romanian language.

MeTo10 cTaTTi € 3’CyBaTH MOXJIMBICTD 3aCTOCYBaHHS 3iCTABHOTO METOJy Yy MPOIECi BUKIIAaHHSI PYMYHCBKOT
MOBH YKpaiHOMOBHHMM KypcaHtam HanionansHoi akagemii Cb Ykpainu a1 1erkoro Ta IMBUAKOTO ONaHyBaHHS HUIMHU
JIEKCUYHOTO MaTepiaiy i€l MoBH. 3aB/IaHHS — BCTAHOBHUTH JOUIIBHICTD TMOPIBHSIHHS CIIOB’STHCHKOI JIEKCHKH 13 Py-
MYHCBKOIO, 8 TAKOK 31CTaBJICHHS aHTIIIHCHKOI JIGKCUKH TATHHCHKOTO MTOXOKEHHS 13 pyMyHCBKOI0. 06 ‘€kmom T0CTi-
JDKEHHS € JIGKCHUHUMH MaTepiaa pyMyHCbKkoi MoBH. IIpeaMeT mociiUkeHHs — JIEKCHKA CJIOB’SIHCBKOTO MOXOKEHHS
Ta aHITIHCHhKA JIEKCUKA JIATUHCHKOTO TIOXO/DKEHHS Y PyMYHCBKiil MOBI.

Pi3Hi acniekTu nepexiany, BUKJIQJAHHS, 1CTOPii pyMYHCHKOI MOBH PO3IIISIIAIHCS Y JOCHIKEHHSIX BITYM3HSIHUX
yuenux C.JIyukanuna [10], C.Cemunncekoro [2; 3], H.CtpaTtanoBcekoi [9]. DyHIaMEHTAIBHUAM HKEPEIIOM 3 icTOpil
PYMYHCBKOI MOBH € IBOTOMHE akajieMiuHe BumaHHs «Istoria limbii romane [7; 8]. AHami3yroun NOXOMKEHHS TePMi-
HiB, MH cIIpanucs Ha Taki cmoBHUKU: «Dictionar general al limbii romanay [6], «Jlatuacko-pycckuii ciaoBapby» [1].

Ha nexcuiii pyMyHCBKOI MOBH II03HAUMBCS BIUIMB, [TO-TI€pIIE, CJIOB’IHCHKUX MOB (IIO 3yMOBJIEHE SIK iCTOPUYHH-
MH KOHTaKTaMH PYMYHIB i3 CJIOB’STHCBKHMH HapoJiaMH, Tak i reorpadiyHuM ITOJIOKEHHSIM KpaiHU — BOHa OTOYEHA
CJIOB’STHCBKMMH HapO/IaMH Ta YTOpISIMHU, TOOTO 1151 KpaiHa He MEXKYE 3 KOJAHUM 13 POMaHCBKUX HapOJIiB.), a MO-/IpyTe,
OCHOBY 11 BCE 5K TaK{ CTAHOBHUTD JIATHHCHbKA MOBa. OCKIUIBKY OIIBIIICTh KypCaHTIB y IIKOJII BUBYAJIa aHIJIICEKY MOBY
(a HE TATHHCBKY ), 3iCTABJICHHS JIEKCHYHOTO MaTepialry TOIUTFHO POOUTH TaKOK i 3 IIi€fo MOBOTO. CII0Ba, sIKi KypCaHTH
3HAIOTH 3 aHTJIIHACHKOI MOBH, YaCTO JIETKO BIII3HATH i B PYMYHCBHKiif MOBi, X04a, 3BUYAifHO, 115 JIGKCHUKA aJanTy€eThCs
3a 3aKOHAMHU PyMYHCBKOI MOBH. Tak, 3MiHIOIOTHCS 3aKIHUCHHSI, PiJl, HAr0JIOC, Bi0OYBaIOTHCS MMEBHI (POHSTUYHI 3MIHU.
3ynuHEMOCs Ha JESKUX 0COOIMBOCTSIX 3aCBOEHHS JIATHHCHKOT JIGKCUKH B PYMYHCBKIH Ta yKpaiHCBhKiil MOBax Ta mo-
PIBHSIEMO 13 aHTJIIHCHKOIO MOBOIO.

VY xoxi mociikeHHS OyJI0 BCTAaHOBIICHO, 110 YAaCTHHY JISKCHKU 3all03MYEHO 3 JIATHHCHKOT MOBHU 0e3 Oyab-sIKHX
3MiH y BUXiTHIH Qopmi. [0 HUX HaJIeKaTh JATHHCHKI iIMCHHUKH [-01 BiIMiHM Ha -a, 30KpeMa, JIIeH31s, pe3UICHIIiS,
pecmybitika, cTpykTypa, hopma TOIIO (BIAMOBIAHO aHTITIHCHEKOI0 MOBOIO — license, residence, republic, structure,
Jform). CnoBo JiLeH3is MOXOMUTH Bifl JIATUHCBKOTO licentia, ae, f. Y CIOBHHKY IIOJA€THCS YOTHUPH 3HAYEHHS L(LOTO
ciora: 1) cBoOoa, mpapo, Biiaaa 2) CBABOJIS, BOJIBHUII, 3apO3YMLITICTh, 3yXBaJIICTh, HAXaOCTBO; 3) MpUMXa, Kanpus;
4) BinbHicTh [1; 451; nepexiazn Haml. — ABrop]. 3 npukiany 0auuMo, 10 Y BUIAAKY, KOJIX Hepe] -a MUIIEThCs -1, 32
MIpaBIJIaMH YKPaiHCHKOT MOBH I1€ -g HOTYETHCS 3 METOI0 YHUKHEHHS riaTycy — 30iry IBoX a00 KUIbKOX TOJIOCHHX 3BY-
KiB B OJTHOMY CIIOBi a00 Ha Mexi citiB. Ha BiMiHy Bif yKpaiHChKOI MOBH B pyMYHCEKIH MOBi TaKOTO HE BiZOyBa€ThCI
(pyMm. licenta, licente, f.). I B ykpaiHCBKilf, i B pyMyHCBKiif MOBax Ili IMEHHUKH HaJEKaTh IO )KIHOYOTO POY.

JIeKCHYHI OMHUII, 3a1I03MYCHI BiJl JATHHCHKUX IMCHHHKIB ITEPIIOI BIAMIHA Ha -d, B YKPAiHCHKIN MOBI TaKOX Ha-
JIeKATh JI0 NepIuoi BiAMiHU. Y PyMyHCBKIH MOBI 1€ TaKOX IMEHHHKH KIHOYOTO POY.

[Ile yacTrHa CIIiB OXOAWTH BiJl IJATHHCHKUX IMEHHHKIB IpyToi BIAMIHHM, 110 3aKIHUYIOTHCS Ha -uS (1 — YOJIOBIUMH
pin), i -um (n — cepenHii pin), sSKi B yKpaiHCHKil Ta pyMYyHCBKIH MOBax BiananaroTs. Jlo HUX Halle)KaTh Taki IMCHHH-
KH: CTHIIB (pyM. stil, stiluri, n.), akT (pyM. act, acte n.), nemikrt (delict, -e n.), TOKyMeHT (pyMm. document, documente,
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n.), IHCTUTYT (institut, -e n.), npuHOUN (principiu, ii n.) Tomo. Lli TekceMu JIerko BIi3HAIOTHECSA B aHTIIIHCHKIN MOBI:
style, act, delikt, document, institute, principle.

Hanpuknan, cmuis MOXOAUTH Bijl JATUHCHKOTO IMEHHUKA Stilus, i, m (pyM. stil, stiluri, n.). Ha BinmiHy Bij ykpa-
THCHKOT MOBH, Y PYMYHCBHKIll MOBI II€ CJIOBO HAJICKHUTh JI0 IMEHHHKIB CEPETHBOTO poy. Axm (pyM. act, acte, n.) mo-
XOJIUTH BiJl TATHHCHKOTO IMCHHHKA actum, i, n. Y JITaTHHCHKIA MOBI IIei iIMEHHUK JY>Ke PiKO BXKHBABCS B OJHHHI, a
Yy MHOKHHI MaB (opMy acta, orum n i MaB Taki 3HaYeHHS: 1) 1ii, TisTHHS, TOIBUTH; 2) TIPOTOKOJH HApaJ, MTOCTAaHOBH,
po3TopsIpKeHHS; 3) MOACHHUK Hapaa, epioaudHa iHpopMaIllis, XpoHiKa, MOACHHUK MIOICHHIX MiCHKHUX TOMiH, T0-
CTaHOB TOIIO, MIiChKi BifoMocTi (pij odimiitHol razern). JIaTHHCHKUIT IMEHHHK actum YTBOPEHHI BiJ| Ji€CiOBa ago,
egi, actum ere, iK€ Ma€ BICIMHaALSTh 3HAYCHb, CEPEl SIKHX €, 30KpeMa, «BeCTH, pyxatn» [1; 41-42; nepexiiaza Har.
— Astop].

CnoBo doxkymerm TIOXOIUTH BiJl TATHHCHKOTO IMEHHHKA documentum, i n (pyMm. document, documente, n.), mo
Mae Taki 3HaYeHHA: |) MOBUAHHS, MIPUKIIAJ, B3ipelb, CBIIOITBO, YPOK; 2) CBIOLUTBO, JOKAa3 i 3BOJUTHCS 0 Ai€CIOBA
doceo, docui, doctum, ere — «BUNTH, HABUATH, TTIOKA3yBaTH, MOACHIOBATH Tommoy» [1; 264; mepexian Ham. — ABTOp].
IIpoananizoBaHi JIeKCEeMHU B YKpaiHChKIH MOBI, TaK ¢aMo, SIK 1 B JIATHHCHKIM MOBI, HaJeKaTh J0 APYroi BiaMiHu. Y
PYMYHCBKII MOBI BOHH HaJIe)KaTh JI0 IMEHHHUKIB CEPEJIHBOTO POY.

JlekcwuHi OUHMII TPETHOI BIJIMIHH, SIKi y JIATHHCHKIH MOBI 3aKiHYYIOTHCS HA -10, 3aTI03UYYIOTHCS YKPATHCHKOIO
MOBOIO SIK IMCHHHUKH TEpIIOoi BiMIHU HA -is, 30KpeMa arpecis (1op. pyM. agresiune, agresiuni, f.), agMiHiCTparlis
(op. pyMm. administratie, administratii, f.), neneraris (Hop pyM. delegatie, ii f.), iHTeTparisa (nop PYyM. integratie
i f- ) KOHCTI/ITy]_IIH (nop PYM. constitutie, ii f), KOHIeTis (TTOp. pyM. conceptie, ii f-) Ta 6araro iHmwmX. B aHrmii-
CBKIil MOBI IIi ClIOBa MalOTh CXO)KE HAIMCAHHS Ta 3BYYaHHs: aggression, administration, delegation, integration,
constitution, conception.

IMEHHHKHN TAaTHHCHKOT YeTBEPTOT BIIMIHH 3aMI03NIYIOTHCS YKPATHCHKOIO Ta PyMYHCHKOIO MOBaMH 0€3 3aKiHYEeHHS
-us. Jlo 3am03WYeHNX TepMiHIB JIEp)KaBHOTO YNPABIIHHS BiJl IMCHHHUKIB 4eTBEpPTOI BIIMIHU HallekaTb: eeKT (pyM.
efect, te n.), KoHDIKT (pyM. conflict, te n.), poriec (pyM. proces, se n.) TOIIO, SKi BiMOBITHO aHTIIHCHKOIO MOBOIO
TIepeKIIaIaloThCs Tak: effect, conflict, process.

ToBopstar Ipo pyMyHCEKY MOBY, SiKa HAJICKHTh 10 POMAHCHKOI TPy, CJIiJI HA3BaTH JAESIKI xapaKTele puicH, SIKI
BI/Ip13H§IlOTI) ii cepen iHIINX poMaHChKHX MOB. [lo-mepirre, juiie y pyMyHCme MOBI IMEHHUKH nopy 13 4OJIOBIYMM
Ta KIHOYUM POJIaMH, MAIOTh 1 CEpeTHIN pifl, O-JIpyTe, Y NPUIIECTiBHIN MO3UIIT BXKNBAETHCS KOH IOHKTHUB, K y 00II-
rapchKiid, rperpKiid, cepOChKiil Ta alOaHChKIN, a He IH(IHITHB, SK B iTaJHCHKIN, QpaHIly3bKili Ta icmaHchKil (I10-
PIBHANMO: pyM. vreau sd plec «s Xody mTW» Ta itanl. vuolo partire), IO-TpeTe, O3HAYCHUN Ta HEO3HAUCHUH apTHKIIL
IMEHHHKA BiMIHIOIOTBCA 3a BiaMiHkamu. CIiifi 3BepHYTH yBary ¥ Ha IikaBe reorpadiuHe posranryBaHHS PymyHil.
[Tucemui nmam’siTKM pyMYHCBbKOIO MOBOIO Bifiomi 3 X VI cT., cama nuceMHIiCTh BUHMKIA Ha Kupuiuii. Lle Oymnu nepe-
KJIaJld HA PYMYHCBKY MOBY CTapOCJIOB’SIHCBKHMX IEPKOBHHX TEKCTIB 1 MioBuX qokyMmeHTiB. Y X-XVII cromtrsx
OCHOBHOIO ITMCEMOBOIO MOBOIO B PyMYHIB OyJia HE JaTHHB, SIK y KOJMIIHIX MPOBIHIIAX 3axinHoi Pumcekoi imrepii,
a crapocioB’ssHCbKka MoBa. OT)Ke, OUEBHUIHO, IO CJIOB’STHCHKI MOBHU (yKpaiHChKa 30KpeMa) BIUIMHYJIH Ha JICKCHKY
PYMYHCBKOI MOBH.

VKpale BiZIOMi Ha TCpI/ITopll cydacHoi PymyHii Bxe 3 14 cT., ogHaK TOMOHIMM CXiJHOCJIOB’SIHCBKOTO MOXO-
JUKCHHSI CBIIYATh 1 MPO JaBHIlI KOHTAKTH. Bix Toro 14 cT. Boysioxu (MPeaku PyMYHCHKOTO HAPOY) MOCEISIOTHCS
B 3aXiTHOYKpaiHCHKMX 3eMJISIX, BCTYNAIO4YM B KOHTAKT 3 MICIIEBUM HACEJICHHSIM. 3aCHOBYBAJMCSl YKpalHCBKI cela
nepeceseHIsIMU 3 YKpaiHu Ha 3emisix Pymynii. [IncemHoro MoBoto B KHs3iBCcTBI MouoBa (3acH. 1359) tpuBanuit
yac Oyna cTapoykpaiHChKa JIiTepaTypHa MoBa (a0 cTapocioB’ssHChbKa B YKPaiHCBKIH peakii); Heto MUcaIncs Tpa-
MOTH KaHLENApii rocrnogapsi, sKi, 3 OAHOTO OOKY, € IHHUM JKEPEIOM BUBYEHHS CTApOyKpPATHCHKOI MOBH 1 B IKHX,
3 Apyroro 0OKy, BiIOWTO JIEKCHKY PYMYHCHKOI MOBH I J0 MOSIBH MEPIINX PYMYHCBKHX MaM STOK y 16 cT. Takum
YHHOM, YKpaiHO-pyMYHChKI MOBHI KOHTaKTH 3JIHCHIOBAIUCS 1 3/1IHCHIOIOThCS SK Ha TepUTOpil cydacHoi PymyHnil
(Mapamopormuna, [liBnenna bykosuna, Jloopymka, banar) i Mommosy, Tak i Ha 3emiisix Ykpaiau (IliBuiuna by-
KoBHHa, [IpukapnarTs, 3akapnarTs) Ta MalOTh CBOIM HACJiJIKOM Pi3HOMAaHITHI 3alI03MYEHHS SIK B YKpaiHCBKIH, Tak
1 B pyMYyHCBKil MOBax — HalOIJIbII MOMITHI B MiclIeBHX ToBipKax. [0 yKpaiHChKOi MOBH yBIMIIUTM YHCIICHHI pyMYy-
HI3MH — 3aII03WYeHHS PYMYHCBKOTO TTOXOJDKEHHS, TIepeayciM y cdepi BiBuapcTBa: apemiil, ajguna, danau, obpayap,
opunoywa, bpunsa, bykam, 6ynvb0Ka, 8ypoa, 03ep, 3amMoc, Kanecmpa, Kapyya, Kauyid, 1aicmutl, Ma2ypd, Mamaiurd,
nanywa, niai, niayunoa. maicmpa ma in. Buaciioox pym. nocepednuymea 00 yKp. MO8u 0OYIuU 3an03uyeHi c1o8a
[HUWOMO8. NOX0OMHCEeHHsT apeam, b6apoa, 2ioma, epunHod, 2yua, 0apax, odxcepaa, 00UKd, Kiaxka, koauba ma in. 3 py-
MYHCBKOi MOBH JIesIKi YKpaiHCBKI TOBIPKH 3allO3WYMIIM YacTKy, 3a JIOMOMOTOIO SIKOT YTBOPIOETHCS (hopMa BHIIOTO
CTYIEHS IPUKMETHHKIB ab0 MPUCIIIBHUKIB: Maii BUCOKMH ‘BUIIMI’, Mail minmre ‘Kpame’. B cBoro uepry, 10 pyMyH-
ChKOI MOBH YBIHIIIH Pi3HOMAaHITHI JIEKCHYHI 3allO3MUYEHHS YKPAlHCBKOTO MOXOUKEHHS: boroand (bopoua), a bili
(6inimu), bihunca (6icynka), bors (bopw), catrintd (kampunys), cataveica (xayasetika), chisleag (kucaax), cusma
(xyuma), dranita (Opanuys), galusca (eanywixa), horn (2opmn), hrisca (epeuxa), hulub (cony6), huludet (K010053b),
lan (nawn), motovelnic (momosuno), navoloaca (nasonoxom), orcic (opuuk), pocinoc (nouunox), postoroncd (nocmo-
pouka), povidla (nosuono), prichici (npuniuox), rala (pano), stative (cmamusu), stodoala (cmodona) ma in. Yrumano
YKpaTHCBKUX €JIEMEHTIB Y PyMYHCBHKIH TOMOHIMINI, 30KpeMa Ha3BU CUT Ha — dufi (3 yKpalHCBKOI -06yi) Ta Ha -infi 3
VKp. (-iHyi). JIOCUTH BATOMUM € BIUIAB YKp. aHTPOTIOHIMIKM Ha PYMYHCBKY, SKa IPUIHSATIA TaKi iMEHa Ta MPi3BHUIIA,
gk Andreico, Antin, Bahnari, Bucioc, Bilas, Borodaci, Buhai, Costin, Costea, Cudrea, Cupcici, Dobrotiri, Dohotari,
Dolhici, Duma, Ivasco, Ivanciuc, Malanca, Minco, Moroz, Rinie, Socolan, Stefco, Sirnenco, Varba, Vorona i m. in.

Y4eHUMH 1iJ[pax0oBaHo, 10 TPUOJIN3HO OJIHY I’ STy CJIOBHHKA PYMYHCBHKOT MOBH CKJIJIal0Th CJI0B’ aHI3MH. OHAaK,
YaCTOTHICTh BUKOPHCTAHHS i€l JIEKCHKU Ha 0araTo pas3iB MeHIIA.
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Y mporeci 10oCTiKEHHS JIEKCUKH CIIOB’ THCHKOTO TTOXOKEHHS PyMYHCBHKOi MOBH, OyJI0 3p00JI€HO BUCHOBOK, IO
1X MOYKHA TIOJIUTUTH HA TaKi FPYIIH:

1. CnoBa cJ10B’SIHCBKOTO MTOXO/KEHHSI, JI0 SIKUX Y PyMYHCBKiil MOBI He Mae a0COJIIOTHUX CHHOHIMIB IHILIOTO MO-
XOmKeHHs: bolnav, slab, iubi.

2. CyioBa CIIOB’SIHCBKOTO MTOXO/KEHHSI, 10 SIKUX Y PYMYHCBKI MOBI € CHHOHIMH, SIK ITPABUJIO JIATHHCHKOTO MO-
XOIDKEHHS: prieten — amic, veste — stire. ToOTO y pyMyHCBKiii MOBI iCHy€ JiBa cJIOBa Ha MO3HA4YEHHS TOTO CamMo-
TO IOHATTS, TYT BHHHUKAIOTh NPOOJIEMH 3 BU3HAYEHHSM CUTYALil, KOJIN BXHUBAETHCS CJIOBO JIATHHCBHKOTO, & KOJH
CJIOB’STHCHKOT'O MOXO/PKeHHs1. JIeKCHKa TaTHHCHKOTO MOXO/PKEHHSI Y PYMYHCBKIl MOBI BXKHMBA€ThCSI HA0AraTo yacti-
ure. | HaBiTh OlIbILIE TOTO, CIIOBA CJIOB’STHCHKOTO MOXO/DKEHHS Yy OUIBIIOCTI BUIIA/IKIB BBRKAIOTHCS JIIAJICKTHUMH, Ha-
nipuKiIaj. Sperantd (Hanis, TiTepaTypHe clIoBO) — nadejdd (BUKOPUCTOBYEThCS Ha TepuTopii Pecrryomuku Monosa).

3. CnioBa cJI0B’IHCBKOTO ITOXO/KEHHSI, SIKI Y pyMYHCBKIH MOBI HaOyJIH iHIIOTO 3HAYEHHS: vreme (T10ro/a), OTHaK
mapajenbHO iCHy€e i IMCHHUK JIATHHCHKOTO TIOXO/KSHHS timp.

BinmpmmicTs ke TEKCHKH JIETIIe 31CTaBIATh i3 aHTITIHCHKOI0 MOBOIO, TOOTO IIe JIEKCHKA, SK B)KE TOBOPHIIOCS, JIa-
THHCBHKOT'O IMOXOJ[KCHHS, HATIPUKIIAT: PyM. accident (HEIIACHUI BUIIAIOK) — aHTII. Accident; pyM. activitate (Iisuib-
HICTB) — aHIIL. Activity; pyM. Aniversare (toBineit) — auri. Anniversary, pym. Autoritate (aBroputer, MH. Brana)
— aura. Authority; pym. Important (BaxxnuBuit) — auri. Important; pyMm. Influenta (BimB) — anri. Influence; pym.
Necesar (Heo0Xignuit) — anri. Necessary, pyM. Succes (ycnix) — aHri1. Success; pyM. Sarbatori (CBITKyBaTH) — aHTJL.
Celebrate.

OpHak, He 3aBXKIM CXO0XKE HAIMCAHHS Ta 3BYYaHHS CBITYMTH MPO T€ caMe 3HAYCHHS y Pi3HUX MOBax (TOOTO, IIi
CJIOBAa MOXKYTh OyTH MI>KMOBHUMH OMOHIMamMu). Hanpuknaz, pym. cald — Teruuii, a anri. cald — e xonoqHui.

Takum yrHOM, y IpoIieci BUKJIaJaHHsI pyMYHCBhKOT MOBH JIOLIBHO 3aCTOCOBYBATH 31CTAaBHUN METO/I IIEPII 3a BCE
JUISL KpAIoro Ta JIETIIOTo OllaHyBaHHS ClyXadaMH JIEKCHYHOTO MaTepiaiy i€l MOBH. [lepcrieKTHBHUMH y TOAAIb-
MIMX JOCIIDKSHHSX CIIiJI BB&YKATH CEMaHTHYHI 3MIHH JIGKCEM MOPIBHSHO 13 JJATHHCHKOIO Ta CJIOB’ THCHBKUMH MOBaMH,
CIIOCOOM TePMIHOTBOPEHHS Ta BHKOPHCTaHHS a()iKCiB JJATHHCHKOTO Ta CJIOB’STHCHKOTO ITOXODKCHHS 3 ITOJANBIINM
CTBOPCHHSM BiJMOBITHUX METOAWYHHUX PEKOMEHIAIIN Ta JEKCHKOTpa(iuHuX Mpanb U1 BHKIAJAAHHSI PYMYHCBKOL
MOBH JUIsl CITyXadiB Pi3HUX CHELiaIbHOCTEH.
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